DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS

SCOTTISH GOVERNMENT
WELSH GOVERNMENT

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, ENVIRONMENT AND RURAL AFFAIRS NORTHERN IRELAND

ZDRAVSTVENI CERTIFIKAT ZA UVOZ U BOSNU | HERCEGOVINU KOMPOZITNIH PROIZVODA NAMIJENJENIH ZA ISHRANU LJUDI/
H CERTIFICATE FOR IMPORT INTO THE BOSNIA AND HERZEGOVINA OF COMPOSITE PRODUCTS INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION/

Driava/, ntry

*

Veterinarski certifikat za BiH/ Veterinary certificate to BiH

1 1. Posiljalac/ Consignor

| 2.Referentni broj certifikata / 12.a

Certificate reference number

Country of origin

1SO code

Region of origin

Country of destination /

1SO code
BOSNIA AND HERZEGOVINA BA

111. Mjesto porijekla / Place of origin
Ime / Name

Adresa / Address

Odobreni broj / Approval number

Ime / Name
| 3. Centralno nadlezno tijelo/ Central Competent Authority
Adresa / Adi DEFRA
-
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3
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t
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E Postanski broj/ Postal code
5@ Tel./ Tel
o
‘g | 17. Drzava porijekla / | 8.Regija porijekla / 19. Drzava odrediita / 110.
2
£
2
2
]
o
‘S
©
°
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a
°
[=]

1 13. Mjesto utovara/ Place of loading

1 15. Prijevozno sredstvo/ Means of transport
Avion/ Aeroplane [

Zeljezni¢ki vagon/ Railway []

Cestovno vozilo/ Road vehicIeD

Identifikacija / Identification:

Reference na dokumente/ Documentary references:

Brod / Ship[]

1 14. Datum otpre a departure

116. Ulazn IMu B, BiH
Drugo/ Other[]

117.

118. Opis posiljke/ Description of commodity

119. Kod posiljke (CT broj) / Commodity code (HS ¢

1 20. Koli¢ina/Quantity :

121. Temperatura proizvoda/ Temperature of product

Sobna/ Ambient[_] Rashladeno/ Chilled[]

Zamrznut/ Frozen[ ]

122. Ukupan broj pakovanja/ Total number of packages:

123. Identifikacija posiljke / Identification of commodity

| 24. Vrsta pakiranja/ Type of packaging

1 25.Pogsiljka je namijenjena / Commodities certified for

Ishranu ljudi/ Human consumption []

126.

1.27.Za uvoz ili ulaz u BiH/ For import or admission into BiH []

128. Identifikacija posiljke/ Identification of the commodities

Objekt za proizvodnju
Manufacturing plant

Neto teZina
Net weight

Vrsta robe
Nature of commodity

Broj pakovanja
Number of packages

Broj serije
Batch number
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K itni proizvodi ijenjeni za ishranu ljudi/
Composite products in ded for human ion

. Informacije o zdravlju /Health information Il a. Referentni broj certifikata/ Certificate reference number

Ja, dole potpisani sluzbeni veterinar/ sluzbeni inspektor ovim potvrdujem, da:/ |, the undersigned official veterinarian/official inspector hereby certify that:

11.1. gore opusam kompomm proizvodi potitu iz objekata koji imaju implementiran program baziran na HACCP principima / the composite products described above come from (an)
blist /! ing a programme based on the HACCP principles;

1.2 Gore opisani kompozitni proizvodi sadrze:/ The composite products described above contain:

ili/either[]] 2 A, Mesni proizvodi, preradeni Zeluci, mjehuri i crijeva i udovoljavaju dolje navedenim kriterijima:/
Meat products, treated stomachs, bladders and intestines and meet the criteria indicated below:

Vrsta (A) / Species (A) Nacin obrade(B) / Treatment (B) Porijeklo (C) / Origin (C) Odobren objekat (D)/ Approved
establishment (D)

consignment

¢e govedo (Bos Taurus, Bison bison, Bubalus bubalus i njihovi kriZanci ); OVI = domace ovce (Ovis aries) i koze (Capra hircus); EQl = domaci kopitari (Equus caballus, Equus
i krizanci);POR = domace svinje (Suf scrofa); RM = domaci kunidi, PFG = domaca perad i uzgojena pernata divlja¢, RUF= uzgojene ne-domace Zivotinje osim svinja i kopitara,
ace Zivotinje osim svinje i kopitara;SUW= divlje ne-domace svinje,EQW= divlji ne-domaci kopitari,WL = divlji ze¢evi i kunic¢i, WGB = divlje ptice./

e relevant species of meat product, treated stomachs, bladders and intestines where:

e animals (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalis and their crossbreds); OVI = domestic sheep (Ovis aries) and goats (Capra hircus); EQl = domestic equine
uus asinus and their crossbreds), POR = domestic porcine animals (Sus scrofa); RM = domestic rabbits, PFG = domestic poultry and farmed feathered
ic animals other than suidae and solipeds; RUW = wild non-domestic animals other than suidae and solipeds; SUW = wild d ic suidae, EQW

(8)

ora biti obradeno na nacin da povriina reza pokazuje da ono vie nema obiljeZja svjezega mesa/ No minimum specified temperature
urposes for meat products and treated stomachs, bladders and intestines. However, the meat of such meat products and treated
stomachs, bladders and intestines ne a treatment such that its cut surface shows that it no longer has the characteristics of fresh meat and the fresh meat used
must also satisfy the animal healt| ble to exports of fresh meat
Specifi¢ne obrade navedene silaznin sl rogosti:/ Specific tr listed in d order of severity:

B = Obrada u hermeticki zatvorenoj po i Fo3 ili wso; / Treatment in a hermetically sealed container to an F o value of three or more.

C = Za vrijeme obrade mesnog proizvoda I ura i crijeva, mora se u svim dijelovima mesa |/|I| zeludaca mJehura i crijeva doseu temperatura od najmanje 80°C./
A minimum temperature of 80 °C which mu:
stomachs, bladders and intestines.

D = Za vrijeme obrade mesnog proizvoda i obradenih Ze|

Dio I: Podaci o otpremljenoj posiljci /Part I:Details of dispac

m najmanje devet mjeseci i koja rezultira sljedecim obiljezjima: / A minimum temperature of 72 °C which
must be reached throughout the meat and/or stomachs, bladders and int@stines during the processing of meat products and treated stomachs, bladders and intestines, or for raw

— vrijednost Aw najvise 0,93 / Aw value of not more than 0,93,
— vrijednost pH najvise 6,0./ pH value of not more than 6,0.

(C)  Ubaciti ISO kod drzave porijekla i, u slu¢aju regionalizacije-regiju / Insert the

(D)  Umetni odobreni broj objekta porijekla mesnih proizvoda, preradeni zeluci, mjehura i ber of the blist
of origin of the meat products, treated stomachs, bladders and intestines contained
(E)  Ukoliko sadrzi komponente od goveda, ovce ili koze, svieze meso i/ili crijeva koristena
ovisno o BSE kategoriji rizika drzave porijekla: / If containing material from bovine, ovine or caprine anim
products and/or treated intestines shall be subject to the following conditions depending on the BSE
(W (E1) zauvozizzemljeiliregije s neznatnim rizikom za BSE kako je navedeno u Dodatku Odluke Komisije 2007/453/EZsa izmjena ijednom veterinarskom propisu BiH- Dodatak Pravilnika o
statusu drZava ili regija u odnosu na bovinu spongiformnu encefalopatiju(“Sluzbeni glasnik BiH"80/10)/ for imp rom a country or a region with a negligible BSE risk as listed
in Annex to Commission Decision 2007/453/EC as amended or equivalent veterinary legislation in BiH- Re, ions on the status of countries or regions in relation to bovine

spongiform encephalopathy (" Official Gazette BiH" 80/10)

1)  zemljailiregijaje svrstana u skladu sa &lanom 5(2) Regulative (EZ) broj 999/2001 Europskog parlamenta i Vijec: terinarskom propisu BiH- ¢lan 6(2) Pravilnika
kojim se utvrduju mjere za sprjecavanje, kontrolu i iskorjenjivanje transmisivnih spongiformnih encefalo “ broj 25/11) / the country or region is
classified in accordance with Article 5(2) of Regulation (EC) No 999/2001 of the European Parliament and of t veterinary legislation in BiH — Article
6(2) of Regulations which sets out measures for the prevention, control and eradication of transmissible spongifo y ("Official Gazette BiH" No. 25/11);

2)  Zivotinje, od kojih su dobiveni proizvodi govedeg, ovcijeg i kozijeg porijekla, su rodene, neprekidno uzgajane i zaklane u klaonicama
i poslije klanja; /the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were
country with negligible BSE risk and passed ante-mortem and post-mortem inspections;

ikom te su prosle inspekciju prije
red and slaughtered in the

@ 3)  ukoliko je u zemlji ili regiji bilo autohtonih sluajeva BSE-a:/ if in the country or region there have been BSE indigenous cases:

spongiformnih encefalopatija(,Sluzbeni glasnik BiH broj 25/11) ili mehani¢ki odvojenog mesa s kosti goveda, ovaca ili koza. / the products of bovine, o
animal origin do not contain and are not derived from specified risk material as defined in Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veter

in BiH — Annex V of Regulations which sets out measures for the prevention, control and eradication of tr i pongiform hy
BiH" No. 25/11), or mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals.

(1) (E2) zauvozizzemljeli regija s kontroliranim rizikom za BSE kako je navedeno u Dodatku Odluke Komisije 2007/453/EZ sa izmjenama ili jednakovrijednom veterinarskom propisu BiH- Dodatak Pravi
o statusu drzava ili regija u odnosu na bovinu spongiformnu encefalopatiju(“Sluzbeni glasnik BiH"80/10):/ for imports from a country or a region with a controlled BSE risk as
listed in Annex to Commission Decision 2007/453/EC as amended or equivalent veterinary legislation in BiH- Regulations on the status of countries or regions in relation to
bovine spongiform encephalopathy (" Official Gazette BiH” 80/10):

1)  zemlja ili regija je svrstana u skladu sa &lanom 5(2) Regulative (EZ) broj 999/2001 Europskog parlamenta i Vijeca ili jednakovrijednom veterinarskom propisu BiH- &lan 6(2)
Pravilnika kojim se utvrduju mjere za sprje¢avanje, kontrolu i iskorjenjivanje transmisivnih spongiformnih encefalopatija(,Sluzbeni glasnik BiH” broj 25/11) u kategoriju s
kontroliranim rizikom od BSE;/the country or region is classified in accordance with Article 5(2) of Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in BiH
- Article 6(2) of Regulations which sets out measures for the prevention, control and eradication of tr issible spongiform hal hy ("Official Gazette BiH" No.
25/11) as a country or region posing a controlled BSE risk;

2)  Zivotinje, od kojih su dobiveni proizvodi govedeg, ovtijeg i kozijeg porijekla, su prosle inspekciju prije i poslije klanja;/ the animals from which the products of bovine, ovine and caprine
animal origin were derived passed ante-mortem and post-mortem inspections;
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Kompozitni proizvodi namijenjeni za ishranu ljudi/
Ci ite products ir ded for human ion

Il. Informacije [o] zdravlju /Health information Il a. Referentni broj certifikata/ Certificate reference number

3)  Zivotinje, od kojih su dobiveni proizvodi govedeg, ovéjeg i kozjeg porijekla, namijenjeni izvozu, nisu bile zaklane nakon omamljivanja ubrizgavanjem plina u kranijalnu Supljinu
ili ubijene istom metodom ili zaklane laceracijom nakon omamljivanja centralnog Ziv€anog tkiva stavljanjem instrumenta oblika $tapa u kranijalnu 3upljinu;/ animals from
which the products of bovine, ovine and caprine animal origin destined for export were derived have not been slaughtered after stunning by means of gas injected into
the cranial cavity or killed by the same method or slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument
introduced into the cranial cavity;

@ 4)  proizvodi govedeg, ovéjeg i kozjeg porijekla ne sadrze i nisu dobiveni od specifi¢nog rizicnog materijala koji je definisan u Dodatku V Regulative (EZ) broj 999/2001 ili
jednakovrijednom veterinarskom propisu BiH- Dodatak V Pravilnika kojim se utvrduju mjere za sprjecavanje, kontrolu i iskorjenjivanje transmisivnih spongiformnih
encefalopatija(,Sluzbeni glasnik BiH“ broj 25/11), ili mehanicki odvojenog mesa s kosti goveda, ovaca ili koza./ the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not
contain and are not derived from specified risk material as defined in Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in BiH — Annex V of
Regulations which sets out measures for the prevention, control and eradication of tr issible spongiform encephal hy ("Official Gazette BiH" No. 25/11), or
mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals;

1) 5) U sluaju crijeva za uvoz iz zemlje ili regije s neznatnim rizikom za BSE, uvoz obradenih crijeva podliieZe sliedecim uslovima:/ in the case of intestines originally sourced from a country or a
‘ region with a negligible BSE risk, imports of treated intestines shall be subject to the following conditions:

a) zemlja ili regija je svrstana u skladu sa ¢lanom 5(2) Regulative (EZ) broj 999/2001 Europskog parlamenta i Vije¢a ili jednakovrijednom veterinarskom propisu BiH- ¢lan 6(2)
’ Pravilnika kojim se utvrduju mjere za sprjeavanje, kontrolu i iskorjenjivanje transmisivnih spongiformnih encefalopatija(,Sluzbeni glasnik BiH broj 25/11) u kategoruu s
kontrolisanim rizikom od BSE; / the country or region is classified in accordance with Article 5(2) of Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary legisl in
BiH — Article 6(2) of Regulations which sets out measures for the prevention, control and eradication of tr issible spongiform hal hy ("Official Gazette
0. 25/11) as a country or region posing a controlled BSE risk;

e od kojih su dobiveni proizvodi govedeg, ovcijeg i kozijeg porijekla, su rodene, neprekidno uzgajane i zaklane u klaonicama u zemlji s neznatnim BSE rizikom te su prosle inspekciju
ja;/ the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were born, continuously reared and slaughtered in the
with a negligible BSE risk and passed ante-mortem and post-mortem inspections;

otjetu iz zemlji ili regiji bilo autohtonih slu¢ajeva BSE-a: / if the intestines are sourced from a country or region where there have been BSE indigenous

(1) i) Zivotinje su hil@rodene
which the b n the fi

on datuma zabrane hranidbe preZivaéa s mesno-kostanim brasnom i ¢varci od prezivara, ili; / the animals were born after the date from
ruminants with meat-and-bone meal and greaves derived from ruminants had been enforced; or

0j 25/11), ili mehanicki odvojenog mesa s kosti goveda, ovaca ili koza. / the products of bovine, ovine and caprine animal origin
do not contain and a j rom specified risk materlal as defined in Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in BiH —
Annex V of Regulations ion of tr i p m hal hy ("Official Gazette BiH" No.
25/11).

M (E3) uvoz iz zemlje ili regije sa neodredenim rizikol
Pravilnika o statusu drzava ili regija u odnosu na‘bovin i ncefalopatiju(“Sluzbeni glasnik BiH"80/10):/ for imports from a country or a region with an undetermined
BSE risk as listed in Annex to Commission Decision 20 ivalent veterinary legislation in BiH- Regulations on the status of countries or regions in relation to bovine

1)  Zvotinje, od kojih su dobiveni proizvodi govedeg, ovéjeg i kozjeg porijekla, nisu bile jene mesno-kostanim brasnom i ¢varcima porijeklom od preZivaca te su prosle ante-mortem i post-
mortem inspekciju; /the animals from which the products of bovine, 0 aprine animal origin were derived have not been fed meat-and-bone meal or greaves

2)  Zivotinje, od kojih su dobiveni proizvodi govedeg, ovéjeg i kozjeg porije i e nakon omamljivanja ubrizgavanjem plina u kranijalnu $upljinu ili ubijene istom
metodom ili zaklane laceracijom nakon omamljivanja centralnog Ziv¢ag i instrumenta oblika $tapa u kranijalnu Supljinu; / the animals from which the

products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived have no e g after stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the

1) 3)  proizvodi porijeklom od goveda, ovacai koza nisu dobiveniod : /the products of bovine, ovine and ca Qfigin are not derived from:

i) specifiéni riziéni materijal je definiran u u Dodatku V Regulative (EZ) broj 999/2001 ili jednakovrije
mjere za sprje¢avanje, kontrolu i iskorjenjivanje transmisivnih spongiformnih encefalopatija(,Sluzbeni
V to Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in BiH — Annex V of lations which sets out measures for the prevention, control and
eradication of tr pongiform hal hy ("Official Gazette BiH" No. 25/11);
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1) 4) U sluéaju crijeva zauvoziz zemlje li regije s neznatnim rizikom za BSE uvoz obradenih crijeva podiijeZe sliededim uvjetima:,/in the case
region with a negligible BSE risk, imports of treated intestines shall be subject to the following conditions:

a) zemlja ili regija je svrstana u skladu sa ¢lanom 5(2) Regulative (EZ) broj 999/2001 Europskog parlamenta i Vijeéa ili jednakovrijednol
Pravilnika kojim se utvrduju mjere za sprjecavanje, kontrolu i iskorjenjivanje transmisivnih spongiformnih encefalopatija(,Sluzbeni
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prije i poslije klanja;/ the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were born, continuously rear
country or region with a negligible BSE risk and passed ante-mortem and post-mortem inspections;

(@ ¢) ukoliko crijeva potjecu iz zemlji ili regiji bilo autohtonih slu¢ajeva BSE-a: / if the intestines are sourced from a country or region where there have been
cases:

i) Zivotinje su bile rodene nakon datuma zabrane ishrane preziva¢a s mesno-ko$tanim brasnom i ¢varci od prezivara; ili/ the animals were born after the date frol
the ban on the feeding of rumi with meat-and-b meal and greaves derived from ruminants had been enforced; or

ii) proizvodi govedeg, ov¢ijeg i kozijeg porijekla ne sadrZe i nisu dobiveni od specifi¢nog rizicnog materijala kako je definiran u u Dodatku V Regulative (EZ) broj 999/2001 ili
jednakovrijednom veterinarskom propisu BiH- Dodatak V Pravilnika kojim se utvrduju mjere za sprjecavanje, kontrolu i iskorjenjivanje transmisivnih spongiformnih
encefalopatija(,Sluzbeni glasnik BiH” broj 25/11), ili mehani¢ki odvojenog mesa s kosti goveda, ovaca ili koza./ the products of bovine, ovine and caprine animal origin
do not contain and are not derived from specified risk material as defined in Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in BiH —
Annex V of Regulations which sets out measures for the prevention, control and eradication of tr i pongiform phalopathy ("Official Gazette BiH" No.
25/11).]
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K itni proizvodi ijenjeni za ishranu ljudi/
C ite products i ded for human jon

1. Informacije o zdravlju /Health information Il a. Referentni broj certifikata/ Certificate reference number

(Vjilifer[]].2.B Preradeni mlije¢ni proizvodi () u iznosu od pola ili vise supstance kompozitnog proizvoda ili termolabilni proizvod od mljeka u bilo kojoj koli¢ini koja je:/
Processed dairy products (¢) in an amount of half or more of the substance of the composite product or not shelf stable dairy products in any quantity that:

a)  proizvedena u zemlji u objektu (broj odobrenja objekta porijekla mlije¢nih proizvoda sadrzanih u kompozitnom proizvodu koji su za vrijeme
proizvodnije bili odobreni za izvoz mlije¢nih proizvoda u BiH or EU). DrZava porijekla mlije¢nih proizvoda mora biti jedna od slijedecih:
- (1) ista drzava kao navedena u rubrici I.7.;
- (1) drzava ¢lanica Evropske unije;
have been produced in the country in the establishment (approval ber of the blist of origin of the dairy products contained
in the composite product authorised at the time of production for export of dairy products to the BiH or EU). The country of origin of the dairy products must be one of the following:
- (1)either The same as the country of export in box 1.7;
- (Y)or A Member State of the European Union;

DrZava porijekla navedena u rubrici I.7. mora biti odobrena za uvoz mlijeka i mlije¢nih proizvoda u BiH;/ The country of origin indicated in box 1.7 must be approved for import of milk
and dairy products into BiH;

‘ b)  proizvodeni su od mlijeka koje poti¢e od Zivotinja:/ have been produced from milk obtained from animals:

i) koje su pod nadzorom sluzbene veterinarske inspekcije/ under the control of the official veterinary service;
ii) koje pripadaju imanjima koja nisu predmet zabrane bilo za slinavku i 3ap ili govedu kugu,i/ belonging to holdings which were not under restrictions due to foot-and-mouth
’ disease or rinderpest; and

odvrgnute su redovnoj veterinarskoj inspekciji u cilju udovoljavanja uslovima po pitanju zdravlja Zivotinja;/ subject to regular veterinary inspections to ensure that they
atisfy the animal health conditions;

u proizvedeni od mlijeka koje je dobiveno od:/ are dairy products made from raw milk obtained from:

izona i prije izvoza na teritoriju BiH su bili podvrgnuti ili bili proizvedeni od sirovog mlijeka koje je bilo podrvgnuto:/ cows, ewes, goats or buffaloes and prior

gle heat treatment with a heating effect at least equivalent to that achieved by a pasteurization process of at least 72 °C for 15 seconds and
icient to ensure a negative r ion to an alkali t h test applied i ly after the heat treatment; ]

(1) fifor [ 0 vrijednosti 3 ili vise; / a sterilisation process, to achieve an Fo value equal to or greater than three;]

(1) i/or [obradi om (UHT) na 135°C kombinovan sa prikladnim vremenom zadrzavanja ; / an ultra high temperature (UHT) treatment at not

less than with a suitable holding time;]
(1) ilifor rizacije na visokoj temperaturi (HTST) od 72°C kroz 15 sekundi primijenjenoj dvaput na mlijeku s pH jednakim ili ve¢im
mjenjivo, negativna reakcija na test alkalne fosfataze; / a high temperature short time pasteurization treatment (HTST)
at 72 °C for 15 seconds, or a equivalent pasteurization effect, applied to milk with a pH lower than 7,0 achieving, where applicable,
negative reaction to a alkalj
(1)ilifor [podvrgnute postupku kratkotrajn visokoj temperaturi (HTST) od 72°C kroz 15 sekundi primijenjenoj dvaput na mlijeku s pH jednakim ili ve¢im
od 7.0 pri ¢emu se postigne, gdj primjenjivo, negativna reakcija na test alkalne fosfataze obavljenom odmah nakon takve toplinske obrade/ a high
temperature short time pasteurisati ent (HTST) at 72 °C for 15 seconds, or a treatment with an equivalent pasteurisation effect, applied twice to
milk with a pH equal to or greater than 7,0 achieving, where icable, a negative reaction to a alkaline phosph test, i diately foll d by:
(1) ili/either  [sniZavanjem pH vrijednosti ispod 6,9 '/ lowering the pH below 6 for 1 hour]
(1) ilifor [dodatnim zagrijavanjem na 72°C i vise, u kombiRaciji sa e additional heating equal to or greater than 72 °C, combined with desiccation;
(1) [Zivotinje osim goveda, ovaca, koza i bizona i prije izvoza na teritoriju BiH su bi pizvedeni od sirovog mlijeka koje je bilo podrvgnuto:/ animals other than cows,
ewes, goats or buffaloes and prior to import into the territory of the BiH have undergone or be rom raw milk which has undergone:
ilifeither [sterilizacije, do postizanja FO vrijednosti 3 ili vise; / a sterilisation process, value equal to or greater than three;]
ilifor [obradi ultravisokom temperaturom (UHT) na 135°C kombinovan sa prikladnim vrel Zavanja; / an ultra high temperature (UHT) treatment at not
less than 135 °Cin bination with a suitable holding time;]]
d)  proizvedenisu dana ili izmedu i /were produced on or bet; and 1
(yiifer [11.2.C Preradeni proizvodi ribarstva, koji poti¢u iz odobrenog objekta broj koji se nalazi u drzavi
Processed fishery products that originate from the approved establishment No situated in the colntry /
(1)ii/er [I1.2.D  Preradeni proizvodi od jaja, koji potitu iz odobrene drzave (°) /
Processed egg products that originate from the approved country (°) 1
Gdje proizvodi od jaja potitu iz objekta koji su registrirani u drzavi porijekla i odobreni za uvoz u BiH, i/ Were produced from eggs c: g from an‘€stablishment which is

registered in the country of origin and approved for import into BiH.

(1)iizeither)]. 2.D.1  [unutar 10 km radijusa od kojih [uklju¢ujudi, gdje je to prikladno, podrucje susjedne zemlje,] nije bilo pojave visoko patogene ji
bolesti najmanje prethodnih 30 dana/ within a 10 km radius of which [including, where appropriate, the territory of a

been no outbreak of highly pathogenic avian infl orl le di for at least the previous 30 days.]

()ior11.2.D.2 [proizvodi od jaja su proizvedeni: / the egg products were processed:

(1)ilifeither  [bjelance je podvrgnuto:/ liquid egg white was treated:
(1)ilifeither [ na 55,6 °C u trajanju od 870 sekundi./ with 55,6 °C for 870 seconds.]
(L)ii/or [ na 56,7 °C u trajanju od 232 sekundi./ with 56,7 °C for 232 seconds.]

(1)ilifor [10 % slanog Zumanijka je obradeno na 62,2°C u trajanju od 138 sekundi./ 10 % salted yolk was treated with 62,2 °C for 138 seconds.]

(1)ilifor [suSeno bjelance je podvrgnuto: /dried egg white was treated:
(2)ieither [na 67°C u trajanju od 20 sati./ with 67°C for 20 hours.]
(1)lifer  [na 54,4 u trajanju od 513 sati / with 54,4°C for 513 hours.]

(1)ii/and/or [cijelo jaje je najmanje podvrgnuto: / whole eggs were at least treated:
(1)i/or [na 60 °C u trajanju od 188 sekundi./ with 60 °C for 188 seconds.]
(1)ii/or [potpuno skuhano./ completely cooked.]

jlifand/or [cijele mjeSavine od jaja su najmanje podrvgnuta: /whole egg blends were at least treated:
(1)ii/and [cijele mjesavi d jaj j j d /whol blend I d
(1)ilizeither [na 60°C u trajanju od 188 sekundi./ with 60 °C for 188 seconds.]
(1)i/er [na 61,1 °C u trajanju od 94 sekunde./ with 61,1 °C for 94 seconds.]
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K itni proizvodi ijenjeni za ishranu ljudi/
C ite products i ded for human jon

Opaske/ Notes Il a. Referentni broj certifikata/ Certificate reference number
Dio I:/Part I:

--Rubrika I.7: unijeti ISO kod drzavlje porijekla kompozitnog proizvoda / Box reference I.7: insert the 1SO code of the country of origin of the composite product.

-Rubrika broj 1.11: ime, adresa i registracijski/odobrenje broj ukoliko je dostupan objekta proizvodnje kompozitnih proizvoda. Naziv drzave mora biti isti kao drzava projekla navedena u rubrici broj .7./ Box reference 1.11: name, address and
registration/approval number if available of the establishments of production of the composite product(s). Name of the country of origin which must be the same as the country of origin in box 1.7./

-Rubrika broj 1.15: registracijska oznaka (Zeljezni¢kog vagona ili kontejnera ili plovila), broj leta(avion) ili naziv (brod). U slu¢aju prevoza u kontejnerima, ukupan broj kontejnera i njihovi registracijski brojevi i gdje postoji serijski broj plombe
mora se isto navesti u rubrici 1.23. U slu¢aju pretovara, posiljalac mora informisati grani¢ne inspekcije prijelaze o uvozu u BiH./ Box reference 1.15: registration number (railway wagons or container and road vehicles), flight number (aircraft) or
name (ship). In the case of transport in containers, the total number of containers and their registration number and where there is a serial number of the seal it must be indicated in box 1.23. In case of unloading and reloading, the consignor
must inform the border inspection post of introduction into the BiH.

-Rubrika broj1.19: unesi odgovaraju¢i Harmonizirani sistem (HS) od Svjetske carinske organizacije kao $to je: 16.01; 16.02; 16.03; 16.04; 16.05; 19.02; 20.04; 20.05; 21.03; 21.04; 21.05; 21.06./ Box reference 1.19: use the appropriate Harmonised
stem (HS) code of the World Customs Organisation such as: 16.01; 16.02; 16.03; 16.04; 16.05; 19.02; 20.04; 20.05; 21.03; 21.04; 21.05; 21.06

-Rubrika broj 1.20: upuuje na ukupnu teZinu i ukupnu neto tezinu./ Box reference 1.20: indicate total gross weight and total net weight.

broj 1.23: za kontejnere ili kutije, broj kontejnera ili broj plombe (ukoliko je primjenjljivo) mora biti naveden./ Box reference 1.23: for containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) must be included.

ubrika broj 1.28: obejkat za proizvodnju: unijeti naziv i broj odobrenja ukoliko postoji za objekat koji se bavi proizvodnjom kompozitnih proizvoda. Vrsta posiljke: u slu¢aju da posiljka sadrzi mesnu komponentu, preradene Zeluce, mjehure i
crijeva uu& ‘mesni proizvod’‘preradeni zeluci’‘mjehuri’ ‘crijeva’. u slu¢aju kompozitnih proizvoda koji sadrze mlijeko upisati ‘mlije¢ni proizvodi’. u slu¢aju kompozitnih proizvoda koji sadrze riblje proizvode navesti ili iz agrikulture ili porijeklo
iz divljune. U slu¢aju kompozitnih proizvoda koji sadrze proizvode od jaja navesti postotak jaja./ box reference 1.28: manufacturing plant: insert the name and approval number if available of the establishments of production of the composite
product(s). Nature of commodity: in case of composite products containing meat products, treated stomachs, bladders and intestines indicate ‘meat product’, ‘treated stomachs’, ‘bladders’ or ‘intestines’. In case of composite product
t‘aining dairy prod ate ‘dairy product’. In case of composite product containing processed fishery products specify whether aquaculture or wild origin. In case of composite product containing egg products specify the egg content
percentage.

watermark.

Sluzbeni veterinar i

Ime ($tampanim slovima)/ Name titula:/Qualification and title:

Datum:/Date: Potpis:/Signature:

Peéat: /Stamp:
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